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The article deals with the using the youth slang in German press. The author investigates expressive colouring of
the given lexemes, their influence on the reader. At the end of the article the conclusions are drawn.

Key words: youth slang, standard vocabulary, loanwords, connotation, comunicative influence.
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, Er war ausgepumpt, mit den Kräften am Ende
ausgepumpt, mit den Kräften am Ende. 

, , mit den Kräften am Ende
,  ,  

. , ausgepumpt
. , 

, . , 
.

Nichts Adäquates ist in seinem Kleiderschrank mehr zu finden, sagt er, nichts, das cool, stylisch, aber dabei
nicht allzu auffallend ist. .

cool stylisch . 
. , 

, . 
aber dabei

nicht allzu auffallend ist. , ,
, , , .

, 

.  ,  
. , , 

.
, mega-in, ,

 (Die Flundern sind chic und schön und flach – und
mega-in). . , , 

, ,  [4, . 29]. 
, , , 

, . 
, , modisch.

altmodisch
mega-out. , 

, , . 
, , , 

.  ,  ,   (Gestern noch purer Luxus, heute
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schon fast vergessen: CD-Wechsler im Auto sind mega-out). 
, 

. , . 
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 [6].
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, 
 [7,  .  63].  

, , 
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, .
Trouble-shooter. 

 (Die Krise der SPD beförderte einen Trouble-shooter aus
Potsdam nach Berlin). , , 

. , 
, , 

.

, . 
, . , , , 

. 
. .

, Looser Heute war ich also der Looser
, 

, .
, 

. :
1) ;
2) .

, . 
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, 
, . 

. . : “ , 
1980- , 

, ” [9, . 174].
, pogen ,  1970-

. , 
 (Da pogen vorne mehr als nur ein paar, und hinten steht eine

Gruppe von fünf Leuten, die sämtliche alten Lieder lauthals mitsingen, während bei Näher zu Dir einer seiner Freundin
den Text simultan ins Ohr flüstert und die Wogen im Publikum abebben).

 – 
, .  ( ) 

, . 
, . 

, 
, , . 

LAN-Party. 
, . 

. 
DPA Spielefans bei LAN-Party: “Keine Faulenzer, die nur Games im Kopf haben“, 

.

. , 
. 

, . ,
.

, Song  Ein perfekter Song übrigens, um das Dilemma der Band kurz zu erklären
 ( Lied),  
, . 
perfekt. Sound Dieser Sound, diese Atmosphäre – ich habe es genossen

, ich habe es
genossen.
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, 
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, trendig, , 
Skating ist jung und trendig, macht gesund, klug und sexy

, , .

, .
, einkaufen shoppen. 

, . Am Sonnabend gehen sie lieber ins Stadion, auch bei
Regen und Kälte, statt in der Stadt zu shoppen. 

, .

. , .
, Außerdem sind die Zuschauer nur eine Armlänge weg, das schafft ein besonderes Feeling

 ( ), .
Feeling , ,

Gefühl.

,  [3, . 25].
,  

.
, Weichei, , 

, , . 
Da ist Harry ein As in Magie, aber ein absolutes Weichei, wenn es um Mädchen geht. 

.
 –   –  Angsthase. 

Hase  –
Angst. , , . 

Im Vergleich zu van Basten wirkt selbst Jürgen Klinsmann wie ein konservativer
Angsthase

. . , konservativ.
. , ,

, .
, 

. , 
.

, superlustig Die einen halten Klingeltöne für superlustig, die anderen für die
Geißel des Mobilfunks .

, Super-,  
, .
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Coexistence of Gallo- Romanic and Germanic languages for centuriesled to the fact that Gauls lost their native
language and subsequently adopted the Old French. However , large assimilation processes, taking place in the Gaul
from the IV to X century, did left their prints in the formation of names of localities in a specified territory which
induced our more detailed analysis.

Key words: Gaul, toponym (place name), oikonym, antroponym, Old French, Gallo-Romanic language,
Germanic language.
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